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Θέμα: Χρηματοδότηση για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής 

- Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου σχετικά με τη χρηματοδότηση 
για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής 

  

Επισυνάπτεται για τις αντιπροσωπείες σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου για τη 

χρηματοδότηση των μέτρων αντιμετώπισης της αλλαγής του κλίματος το οποίο εγκρίθηκε 

από την Οικονομική και Δημοσιονομική Επιτροπή. 
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Σχέδιο συμπερασμάτων του Συμβουλίου ECOFIN 
 

11 Οκτωβρίου 2016 
 
 

1. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για το στόχο της Συμφωνίας των Παρισίων, κατά 

τον οποίον οι ροές χρηματοδότησης για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής θα πρέπει 

να συνάδουν με την επίτευξη χαμηλών εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και την κλιματικά 

ανθεκτική ανάπτυξη. ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ότι αυτό απαιτεί δράση από όλα τα μέρη, 

μεμονωμένα και συλλογικά. 

 

2. ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ ΚΑΙ ΠΑΛΙ ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της έχουν δεσμευθεί να αυξήσουν 

σταδιακά την κινητοποίηση της χρηματοδότησης για την αντιμετώπιση της κλιματικής 

αλλαγής, στο πλαίσιο μιας διεθνούς προσπάθειας, υπό την ηγεσία των αναπτυγμένων χωρών, 

ειδικότερα προκειμένου να βοηθήσουν τις αναπτυγμένες χώρες να εφαρμόσουν τις εθνικές 

τους στρατηγικές μετριασμού και προσαρμογής, ιδίως τις εθνικά καθορισμένες προθέσεις 

συνεισφοράς. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι η ΕΕ και ορισμένα κράτη μέλη της δήλωσαν, κατά την 21η 

Διάσκεψη των μερών της UNFCCC στο Παρίσι, ότι τα επόμενα χρόνια θα αυξηθεί σταδιακά 

η χρηματοδότηση για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής, ενισχύοντας παράλληλα την 

προβλεψιμότητα. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της παρέχουν σημαντικό 

μέρος της δημόσιας χρηματοδότησης για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής και 

ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι αναγκαίο να καταμερισθεί δίκαια το βάρος μεταξύ των αναπτυγμένων 

χωρών και να υπάρξει μελλοντικά συμμετοχή από ένα ευρύτερο φάσμα συμμετεχόντων. 

ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η χρηματοδότηση για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής θα 

πρέπει να είναι προσανατολισμένη στα αποτελέσματα, διασφαλίζοντας τον μεγαλύτερο 

δυνατό αντίκτυπο των κεφαλαίων που χορηγούνται και κινητοποιούνται. 

 

3. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για τις εργασίες των αναπτυγμένων χωρών όσον 

αφορά την κατάρτιση συγκεκριμένου χάρτη πορείας των εργασιών για την επίτευξη του 

στόχου της από κοινού κινητοποίησης 100 δισ. $ ετησίως μέχρι το 2020 για μετριασμό 

και προσαρμογή, από πολλές διαφορετικές πηγές, δημόσιες και ιδιωτικές, διμερείς και 

πολυμερείς, συμπεριλαμβανομένων εναλλακτικών πηγών χρηματοδότησης, στο πλαίσιο 

αποτελεσματικών δράσεων μετριασμού και διαφάνειας στην εφαρμογή. ΑΝΑΜΕΝΕΙ την 

οριστικοποίηση του χάρτη πορείας των εργασιών εν όψει της UNFCCC COP22. 
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4. ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της έχουν δεσμευθεί να κινητοποιήσουν το 

μερίδιό τους στο πλαίσιο του στόχου των αναπτυγμένων χωρών να κινητοποιήσουν από 

κοινού 100 δισ. $ ετησίως έως το 2020 και μέχρι το 2025 για μετριασμό και προσαρμογή, 

από πολλές διαφορετικές πηγές, μέσα και διαύλους. 

 

5. ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ότι η δημόσια χρηματοδότηση για την αντιμετώπιση της κλιματικής 

αλλαγής θα συνεχίσει να διαδραματίζει σημαντικό ρόλο. ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ ότι η ΕΕ και τα 

κράτη μέλη της θα συνεχίσουν να παρέχουν δημόσια χρηματοδότηση για την αντιμετώπιση 

της κλιματικής αλλαγής, για μετριασμό και προσαρμογή. 

 

6. ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή να παρουσιάσει επισκόπηση σχετικά με τη χρηματοδότηση για 

την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής από την ΕΕ και τα κράτη μέλη της για το 2015, 

προκειμένου το Συμβούλιο να εγκρίνει τη συμβολή αυτή πριν από την UNFCCC COP22. 

 

7. ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία της αύξησης των πόρων προκειμένου να υποστηριχθούν οι 

αναπτυσσόμενες χώρες που είναι ιδιαίτερα ευάλωτες στις αρνητικές επιπτώσεις της 

κλιματικής αλλαγής και αντιμετωπίζουν σημαντικούς περιορισμούς δυναμικού. 

 

8. ΕΚΦΡΑΖΕΙ εξάλλου ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις δεσμεύσεις που ανέλαβαν οι περισσότερες 

πολυμερείς τράπεζες ανάπτυξης (MDBs) να ενισχύσουν την ενσωμάτωση των ζητημάτων 

μετριασμού, προσαρμογής της κλιματικής αλλαγής και της ανθεκτικότητας σε αυτήν, στο 

σύνολο των χαρτοφυλακίων τους και στο πλαίσιο των εντολών τους, συμπεριλαμβανομένων 

των δεσμεύσεών τους να αυξήσουν σταδιακά τις σχετικές με την κλιματική αλλαγή 

επενδύσεις τους. ΠΑΡΟΤΡΥΝΕΙ τα διεθνή και περιφερειακά χρηματοπιστωτικά ιδρύματα 

και οργανισμούς των ΗΕ να παράσχουν πληροφορίες στα μέρη μέσω της γραμματείας της 

UNFCCC σχετικά με το τους τρόπους με τους οποίους ενσωματώνουν τους κλιματικούς 

στόχους και τα μέτρα για ανθεκτικότητα στην κλιματική αλλαγή στην αναπτυξιακή τους 

ενίσχυση και τα προγράμματα σχετικά με τη χρηματοδότηση για την αντιμετώπιση της 

κλιματικής αλλαγής. 
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9. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις σημαντικές χρηματοδοτικές συμβολές για την 

αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής από ορισμένες αναδυόμενες οικονομίες και 

αναπτυσσόμενες χώρες. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι η Συμφωνία των Παρισίων παροτρύνει τα μέρη 

που δε δεσμεύονται από τη Σύμβαση να παράσχουν ή να συνεχίσουν να παρέχουν 

χρηματοπιστωτικούς πόρους επί εθελοντικής βάσεως. 

 

10. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι ο ιδιωτικός τομέας αποτελεί κεντρικό παράγοντα της χρηματοδότησης 

για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής και άλλες σχετικές επενδυτικές ροές. 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η χρηματοδότηση από τον ιδιωτικό τομέα λειτουργεί συμπληρωματικά 

στη χρηματοδότηση από τον δημόσιο τομέα, αλλά δεν την υποκαθιστά, όταν χρειάζεται 

δημόσια χρηματοδότηση. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της διαθέτουν και 

θα εξακολουθήσουν να αναπτύσσουν ένα ευρύ σύνολο μέσων για την κινητοποίηση της 

χρηματοδότησης από τον ιδιωτικό τομέα για διεθνείς δράσεις σχετικά με την κλιματική 

αλλαγή, συμπεριλαμβανομένης της κινητοποιημένης τοπικής χρηματοδότησης από τον 

ιδιωτικό τομέα. 

 

11. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για το γεγονός ότι η Συμφωνία των Παρισίων στέλνει ισχυρό 

μήνυμα στον ιδιωτικό τομέα προκειμένου να αναπροσανατολίσει τις χρηματοδοτικές ροές 

σε επενδύσεις χαμηλών εκπομπών άνθρακα και σε επενδύσεις ανθεκτικές στην κλιματική 

αλλαγή. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ τις συνεχιζόμενες προσπάθειες εντός της ΕΕ προκειμένου να 

ευθυγραμμισθούν οι επενδυτικές πρωτοβουλίες προς τους κλιματικούς στόχους της ΕΕ, 

π.χ. μέσω της Ένωσης κεφαλαιαγορών και του Επενδυτικού σχεδίου για την Ευρώπη, και 

στο πλαίσιο αυτό ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για τις εργασίες της G20 και 

του Συμβουλίου Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας, ως σημαντική συμβολή για τον 

αναπροσανατολισμό των ιδιωτικών επενδύσεων. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η τιμολόγηση 

του άνθρακα είναι ένα από τα βασικά στοιχεία ενός ευνοϊκού περιβάλλοντος για 

αναπροσανατολισμό των επενδύσεων, ο οποίος μπορεί να επιτευχθεί με διάφορα εργαλεία, 

όπως η κανονιστική ρύθμιση, η εμπορία δικαιωμάτων εκπομπών και η φορολογία. Στο 

πλαίσιο αυτό, ΣΤΗΡΙΖΕΙ τις πρωτοβουλίες σχετικά με την τιμολόγηση του άνθρακα, καθώς 

και τις πρωτοβουλίες οι οποίες προάγουν τη σταδιακή εξάλειψη των επιδοτήσεων που είναι 

επιζήμιες από περιβαλλοντική και οικονομική άποψη και, μεταξύ άλλων, τη σταδιακή μείωση 

της χρηματοδότησης έργων με υψηλές εκπομπές. 
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12. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τις προσπάθειες της ΕΕ και των κρατών μελών της για σταδιακή αύξηση 
της κινητοποιούμενης χρηματοδότησης για το κλίμα, όπως ορίζεται στις προσεγγίσεις και 
τις στρατηγικές που υπέβαλαν για το 2016. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι η σταδιακή αύξηση της 
χρηματοδότησης για το κλίμα αποτελεί επαναληπτική διαδικασία η οποία συμβαδίζει με 
τις προσπάθειες των κυβερνήσεων να δημιουργήσουν ευνοϊκές συνθήκες, επενδυτικές 
στρατηγικές, σχέδια και προγράμματα με κοινό σημείο τη δέσμευση της δράσης του 
ιδιωτικού τομέα. Στο πλαίσιο αυτό, ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τις προσπάθειες 
που έχουν αναλάβει οι αναπτυσσόμενες χώρες. 

 
13. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να στηριχθεί η προσαρμογή, ώστε να ενταχθούν οι στόχοι για 

το κλίμα στις αναπτυξιακές στρατηγικές των αναπτυσσόμενων χωρών και να δημιουργηθούν 
πηγές βιοπορισμού ανθεκτικότερες στις αλλαγές του κλίματος. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι είναι 
σημαντικό να επιτευχθεί ισορροπία ανάμεσα στη χρηματοδότηση για την προσαρμογή και 
τη χρηματοδότηση για τον μετριασμό σύμφωνα με τις ιδιαίτερες προτεραιότητες και τους 
στόχους των χωρών, και ΤΟΝΙΖΕΙ ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της καταβάλλουν, και θα 
εξακολουθήσουν να καταβάλλουν, συλλογικές προσπάθειες ώστε να διοχετευθεί σημαντικό 
μερίδιο της δημόσιας χρηματοδότησης για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής στην 
προσαρμογή, ιδίως αντιμετωπίζοντας τις ανάγκες των φτωχότερων και ιδιαίτερα ευάλωτων 
αναπτυσσόμενων χωρών, όπως οι λιγότερο αναπτυγμένες χώρες (ΛΑΧ) και τα 
αναπτυσσόμενα μικρά νησιωτικά κράτη (ΑΜΝΚ). 

 
14. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι το πλαίσιο διαφάνειας θα αποτελέσει κεντρικό παράγοντα στην 

επιτυχή εφαρμογή της Συμφωνίας των Παρισίων, βελτιώνοντας τη λογοδοσία σχετικά με 
τη χρηματοδότηση για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι το πλαίσιο 
αυτό θα πρέπει να εξασφαλίζει σαφήνεια σχετικά με την παρεχόμενη, κινητοποιούμενη 
και λαμβανόμενη στήριξη, συμπεριλαμβανομένων των δράσεων προκειμένου να γίνουν 
οι χρηματοδοτικές ροές συνεπείς προς την επιδίωξη χαμηλών εκπομπών αερίων του 
θερμοκηπίου και προς μία ανάπτυξη ανθεκτική στις κλιματικές αλλαγές, μεταξύ άλλων 
προκειμένου να πραγματοποιηθεί διεθνής απολογισμός. Το πλαίσιο αυτό θα πρέπει να 
συνοδεύεται από σαφείς και κοινές μεθοδολογίες, με βάση υπάρχουσες μεθοδολογίες και 
την επιτευχθείσα πρόοδο στην προετοιμασία της μελέτης του ΟΟΣΑ/της Πρωτοβουλίας 
για την Κλιματική Πολιτική. ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ την εκπόνηση τρόπων υπολογισμού των 
χρηματοδοτικών πόρων που παρέχονται και κινητοποιούνται από κρατικές παρεμβάσεις, 
ώστε να αποτυπώνονται οι προσπάθειες των μερών όλων των οικείων πηγών κατά αξιόπιστο 
τρόπο. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για την ανά διετία αξιολόγηση και 
επισκόπηση των χρηματοδοτικών ροών για την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής από 
τη Μόνιμη Επιτροπή Χρηματοδότησης προκειμένου να προσανατολισθούν οι περαιτέρω 
εργασίες σχετικά με τη μέτρηση, την υποβολή εκθέσεων και την επαλήθευση της στήριξης. 
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15. ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία της στήριξης προς τη δημιουργία ικανοτήτων για το σχεδιασμό και την 

αποτελεσματική και αποδοτική υλοποίηση του μετριασμού και της προσαρμογής. ΤΟΝΙΖΕΙ 

επιπλέον ότι πρέπει να αναπτυχθεί μία εφεδρεία ελκυστικών σχεδίων και προγραμμάτων 

ώστε να μεγιστοποιηθούν οι χρηματοδοτικοί πόροι και η αποτελεσματικότητα, και ότι η 

προσβασιμότητα των διαθέσιμων πόρων για τις αναπτυσσόμενες χώρες και της ιδιωτικής 

συμμετοχικής χρηματοδότησης είναι άκρως σημαντική. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη συνεχιζόμενη 

στήριξη της ΕΕ και των κρατών μελών της προς τη δημιουργία ικανοτήτων για τις 

αναπτυσσόμενες χώρες που τις χρειάζονται, μεταξύ άλλων στον τομέα της τεχνολογικής 

συνεργασίας. ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία της διασφάλισης αποτελεσματικής πρόσβασης σε 

χρηματοδοτικούς πόρους προκειμένου να στηριχθούν οι εθνικές στρατηγικές μέσω 

απλοποιημένων διαδικασιών έγκρισης στο πλαίσιο του χρηματοδοτικού μηχανισμού και 

της ενισχυμένης υποστήριξης για ετοιμότητα των αναπτυσσόμενων χωρών, ειδικότερα 

των ΛΑΧ και των ΑΜΝΚ. 

 

16. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ και ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ τη σημασία της φιλόδοξης διεθνούς εφαρμογής των 

εθνικά καθορισμένων προθέσεων συνεισφοράς. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η αναπτυξιακή 

συνεργασία της ΕΕ και των κρατών μελών με τρίτες χώρες θα πρέπει να λάβει πλήρως 

υπόψη τις συνέργειες μεταξύ των κλιματικών στόχων και των στόχων βιώσιμης ανάπτυξης, 

όπως εγκρίθηκαν στο Θεματολόγιο για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη για το 2030, το θεματολόγιο 

δράσης της Αντίς Αμπέμπα για τη χρηματοδότηση και την ανάπτυξη και σε άλλα διεθνή 

θεματολόγια. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι θα είναι ουσιώδης η συνεργασία μεταξύ των 

εμπλεκόμενων φορέων για τη χρηματοδότηση της υλοποίησης των εθνικά καθορισμένων 

προθέσεων συνεισφοράς: κάθε οργανισμός θα πρέπει να ενεργήσει στο πλαίσιο εταιρικής 

σχέσης και συντονισμού με τους υπόλοιπους φορείς προκειμένου να μεγιστοποιηθεί 

ο επιτόπιος αντίκτυπος. 
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17. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για το γεγονός ότι ο χρηματοδοτικός μηχανισμός 

της σύμβασης θα λειτουργήσει ως χρηματοδοτικός μηχανισμός της Συμφωνίας των 

Παρισίων. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ το ρόλο του Πράσινου ταμείου για το κλίμα, το οποίο αποτελεί 

κεντρικό πολυμερή φορέα για την υποστήριξη των αναπτυσσόμενων χωρών στην προαγωγή 

της μετατόπισης προς ανάπτυξη χαμηλών εκπομπών και ανθεκτική στις κλιματικές αλλαγές. 

ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ την έγκριση περαιτέρω έργων και προγραμμάτων και ΕΚΦΡΑΖΕΙ 

ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για την έγκριση του Στρατηγικού σχεδίου του 

Πράσινου ταμείου για το κλίμα, και τη φιλοδοξία του να ενισχύσει τον αντίκτυπο του 

Ταμείου στις μετατροπές. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι σημαντικό μέρος των δεσμευμένων (47%) και 

διαθέσιμων πόρων προέρχεται από κράτη μέλη της ΕΕ. ΔΕΧΕΤΑΙ ΜΕ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ 

τις συνεισφορές από αναπτυσσόμενες χώρες στο Πράσινο Ταμείο για το Κλίμα και 

ΠΑΡΟΤΡΥΝΕΙ όλες τις χώρες που είναι σε θέση να συνεισφέρουν να πράξουν αναλόγως. 

 


